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AWARD CERTIFICATE
VERLEIHUNGSURKUNDE Nr.

  CERTIFICAT

für die Firma · Company · La société:

für den AWB · Container · Pour le conteneur à déchets:

in Übereinstimmung mit · in accordance with ·  RAL-GZ 951/1

marke geschützte Gütezeichen
Gütesicherung und Kennzeichnung

Datum

Gütegemeinschaft Abfall-und Wertstoffbehälter e.V.

Chairman and 
managing director Le Président

Michael Seifter

SSI Schäfer Plastics GmbH

60 L

5683

31.12.2026

01. Januar 2026
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Werkzeug-Nr. · mould no. · Outil N° SKZ Prüfzeugnis NR. EN / RAL
SKZ test report no. EN / RAL
Rapport d’essai EN / RAL
du SKZ enregistrés sous le N°

Rumpf / Frontaufnahme

body / frontal receiver

Cuve / Prise frontale

SKZ Übereinstimmungszerti-
fikat Reg.-Nr. · SKZ certificate
of conformity REG.-no.
Certificate de conformité du
SKZ enregistré sous le N°

Deckel

lid

Couvercle

AWARD CERTIFICATE
VERLEIHUNGSURKUNDE

CERTIFICAT

Nr.

Firma · Company · La société:

AWB · Container · Conteneur à déchets:

SKZ = akkreditiertes Prüfinstitut · accredited test institute · laboratoire d’essai accredité Seite

Gütegemeinschaft Abfall-und Wertstoffbehälter e.V. Siegburger Str. , 50679 Köln

Die Verleihungsu kunde ist gültig bis · The Award certificate is valid until · Le certificat est valide jusquʼau:

5683

SSI Schäfer Plastics GmbH

60 L

1 1 48917 123928/16-I EN

Form A 123928/16-II RAL

31.12.2026





 

PZT GmbH  
Bismarcks t rasse  264  B  
D-26389  W i lhe lmshaven  
Germany  

Recognised as Notified Body of the  
Federal Republic of Germany by  
Anerkannt als Benannte Stelle der  

Bundesrepublik Deutschland durch die 

 
 
 

 
 

 

Certi f icate of Conformance 
Zert i f ikat  /  Certificat d’essais  

 
 

Opinion of the Notified Body on the conformity assessment and declaration of mobile waste containers according to 
Directive 2000/14/EC 

Stellungnahme der Benannten Stelle zur Konformitätsbewertung und Kennzeichnung der Abfall- und Wertstoffbehälter 
gemäß der Richtlinie 2000/14/EG und 32. BImSchV 

Prise de position d’ Organisme Notifié de contrôle concernant l'évaluation de la conformité et le marquage des 
conteneurs roulants à déchets conformément à la Directive 2000/14/EC 

 
 
Registration No.  
Bescheinigung Nr.  
Registration No. 

1321702-b  

Company  
Firma 
Société 

SSI Schäfer Plastics GmbH 
Fritz-Schäfer-Straße 20 
D-57290 Neunkirchen / Siegerland 
Deutschland   

Product  
Produkt 
Object d’essais 

Mobi le  W aste Conta iner  
Rol lbarer  Mül lbehäl ter  
Cont eneur  mobi le  

Trade name  
Markenname 
Marque 

SSI Schäfer 

Model name  
Typenbezeichnung  
Type 

Pro60Wave / 60WZ1 

Product description 
Produktbeschreibung 
Description du conteneur 

Standard container / noise dampened (Annex 1) 
Container, Standardausführung / geräuschgedämpft (Anhang 1)  
Conteneur, exécution standardisée  /  bruit assourdi (Annexe 1) 

Measured sound power level 
Gemessener Schallleistungspegel 
Niveau de puissance acoustique 
mesuré 

1.) LWA= 89.2 dB (A) 

2.) LWA= 88.6 dB (A) 

3.) LWA= 86.3 dB (A)                        Annex 1 

4.) LWA= 85.8 dB (A) 

Applied standards and test reports 
Angewandte Normen und 
Prüfberichte 
Normes et rapports d’essais 
appliqués 

Directive 2000/14/EC 

Test Report  
Prüfbericht 
Rapport d’essais 

1321702-1  /  27.03.2017 

 
This certificate is only valid in conjunction with the following annex (page 1) and is valid until 12.07.2032. This certificate 
replaces the certificate 1321702-a. 
Diese Stellungnahme ist nur gültig mit dem folgenden Anhang (Seite 1) und ist gültig bis zum 12.07.2032. Dies Zertifikat 
ersetzt das Zertifikat 1321702-a. 

Le présent certificat est seulement valable conjointement avec l’annexe suivante (page 1) et est valable jusqu'au  

12.07.2032. Ce certificat remplace le certificat 1321702-a.  

 
 
 
 
 
 

Wilhelmshaven, 13 July 2022 

  

  Signed by / unterzeichnet von / signé par Wolfgang Herter 
Notified Body / Notifizierte Stelle / Organisme Notifié 



Anhang 1 des Zertifikates / Annex 1 of the Certificate  Seite/Page 1(1) 

Nr. / No.  1321702-b 13 July 2022 
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Noise attenuation 
Geräuschdämpfung: 
Atténuation du bruit: 

“Shutting down”:  Rubber buffers / lid / inside,  

“Rolling“:  Distance rings / wheel 

 

„Schließen“:  Gummipuffer / Deckel / innen,  

„Rollen“:  Distanzringe / Rad 

 

„Fermeture”: Tampons en caoutchouc / couvercle / à l'intérieur  

„Roulage”:    Bagues d’écartement / roue 

 

Annex 1 /Anhang 1 / Annexe 1 
 
Lid type / Deckel-Bauart / Type de Couvercle  #1 
 

 1.) Standard with solid axle / Standard mit Vollachse / standard avec axe plein  
2.) Standard with hollow axle / Standard mit Hohlachse / standard avec axe creux 

3.) Noise dampened with solid axle / geräuschgedämpft mit Vollachse / bruit assourdi avec axe plein 
4.) Noise dampened with hollow axle / geräuschgedämpft mit Hohlachse / bruit assourdi axe creux 
  

 

OPINION TO THE REQUIREMENTS ACCORDING NOISE EMISSION  
STELLUNGNAHME ZU DEN ANFORDERUNGEN HINSICHTLICH GERÄUSCHEMISSION 
PRISE DE POSITION CONCERNANT LES EXIGENCES PORTEES AUX EMISSIONS SONORES 
 

Sound power level calculated from the single tests: 
Schalleistungspegel gemessen aus den Einzelmessungen: 
Niveau de puissance acoustique mesuré: 
 
 

 Shutting down 
Schließen 
Fermeture 

Opening 
Öffnen 
Ouverture 

Rolling 
Rollen 
Roulage 

Overall power level 
Gesamt Schallleistungspegel 
Totale niveau de puissance acoustique 
LWA 

1.) 78.3 dB (A) 66.9 dB (A) 93.9 dB (A) 89.2 dB (A) 

2.) 77.7 dB (A)  78.2 dB (A) 93.2 dB (A) 88.6 dB (A) 

3.) 81.2 dB (A) 67.2 dB (A) 90.6 dB (A) 86.3 dB (A) 

4.) 77.9 dB (A) 68.5 dB (A) 90.3 dB (A) 85.8 dB (A) 

 
 

The test report No.: 1321702-1 document shows a measured sound power level. Because the measurement 
is conducted at 1 sample the uncertainty is +/- 3 dB in this case. On consideration of the uncertainty the 
container must be declared in accordance to the Directive 2000/14/EC with the declared sound power level. 
This certificate is issued in accordance with the directive 2000/14/EC of the European Parliament.  
 
Im Prüfbericht Nr. 1321702-1 wird ein gemessener Schallleistungspegel (Einzelmessung) ausgewiesen. 
Da die Geräuschmessung an einem Gerät vorgenommen wurde, ist in diesem Fall von einer Unsicherheit 
von +/- 3 dB auszugehen. Unter Berücksichtigung der Unsicherheiten ist der Behälter gemäß Richtlinie 
2000/14/EG mit dem deklarierten Schallleistungspegel zu kennzeichnen. Dieses Zertifikat ist erstellt in 
Übereinstimmung mit der 2000/14/EG und der 32. BImSchV.  
 
Le rapport d’essais Nr. 1321702-1 fait état d'un niveau de puissance acoustique mesuré. Etant donné que le 
mesurage du niveau de pression acoustique a été réalisé sur 1 appareil, dans ce cas la plage de tolérances peut 
atteindre +/- 3 dB. En considération de ces tolérances, le conteneur doit être marqué du niveau de puissance 
acoustique déclaré conformément à la directive 2000/14/CE.  Le présent certificat a été établi en conformité 
à la directive 2000/14/CE. 

http://www.linguee.de/franzoesisch-deutsch/uebersetzung/%C3%A0+l%27int%C3%A9rieur.html

